
Kúpna zm|uva
uzaworená v zrnyslc $ 588 a nasl' zákona č' 40/1964 Zb. občiansky zákonník v zncníncskotších predpisov

(ďalej ako ,rzm7uva,)

uzavretá medzi zmluvn;ými stranami:

Predávajúci:
obchodné meno: NELL KAPITAL s.r.o.
Sídlo: Dunajská 4, 811 08 Bratislava - mestská čast' Staré lV[estolČo: 47 147 946
DIČ: 2023770298
IC DPH: 5K2023770298
Zapísaná: obchoclný register Ntestského súdu Bratislaĺ'a III, oddiel: Sro, vl. č. 8g24I /B
Bankovó spojenic: Tatra banka, a.s., číslo účtu IBÄN: SK30 1100 0000 0029 46137605
V menc kt. koná: IVĺgĺ. Maĺtin Kodan, konatcl'
(ďalcj ako,,pľedávajúci')

a

Kupujúci:
Obec:
Sídlo:
iČo:
DIC:
Zast.:

obec ovčiaľsko
ovčiarsko 16,010 04 ovčiatsko
00 648 965
2020689374
En'ín Schmiegef' stafosta

(ďalej ako,,kupujúci')

(ďalej predávajuci a kupujúci aj ako ,,zmluvné stľany,)

vzHIäDoM NA To,ŽE:
predávajúci je vlastníkom predmetu prevodu, tak ako je definovaný v článku 2 tejto zmluly;
kupujúci má záujem nadobudnút' predmet prevodu tak ako je definovaný v článku 2 tejto zmlurry- do
vŕlučného l.lastnícrva;

preclávajúci a kupujúci maiú záuicm uzaĺĺoťtt'tuto kúpnu zmlul-u za podmienok v nej uvedených;

DoHoDLI sA zMLUvNÉ sľnĺNy NA NASLEDoVNoM:
člĺnoL t

Ptedmet zmluvy

1' Ptedmetom tejto zmlurry_ je úprava práv apovinností zmluvných strán v súvislosti s prevodom
vlastnĺckeho práva 'k predmetu prevodu tak ako je definor,'aný r. článku 2 tejto zmluvy
z predávajiceho na kupujúceho za kúpnu cenu podl'a článku 3 tejto zmlurry, 

^ 
to z^'podmienoĹ

poďa teito zmluvy.

čtenotz
Predmet prevodu

1. Pĺedmetom prevodu vlastrríckeho ptáva podľa tejto zmlur,1, sú nasledovné nehnuteľn<-lsĹi vcl
vlastníctve pľedávajúceho :

a) pozemok parcely registra ,,C", parcelné číslo 244/76, druh pozemku: trvalý ttávny Porast, o v'-mefe
556 m2, o ve l'kosti spoluvlastníckeho podielu predávajú ceho 1 / l, k celku;

(xebnuŕelhoĺt'?pĺsaú na Liĺte ulastních'a ĺi. 55'ĺ , euidoľaÚ okrunjn liruĺloĺtt Žilina, katastráltt1 oĺlbor, pre k.ú.
ovčiarsko, ohec oľčiarsko, okru Žilina|



(d'alej nehnutel'nosd označené pod písm' a) len ,,ptedmet pľevodu" alebĺ-l ,,nehnutelrnosd.,).

2' Predál'aiúci tĺ-luto zmluvou prevádza a predáva nehnutel'nosti so všetkí-mi súčast,ami a scl všetkými
právemi apovinnost'arni s nirni spo|enými kuptr1úcemu a kupujúci ,^ p.,a-l.n.k;;.d;;.h;:;;;;
zmluve kupu1e apriiíma ocl preclál'ajúceho nehnutel'nosti so l.šetkými súčast'ami a so všetkýnri
právanri a povinnost'ami s nimi spo1cnýnri clo 11lučného vlastnícn'a'

3' I(upujúci sa zavázujc zaplaĺt' prcclávajúccmu za prcr.ocl vlastruckcho práva k prcclmctu prcr'odu
kúpnu cenu vo vyške a za podmienok uvedení'ch r, člá.rLrr 3 tejto zmlun'.

4' Predávajúci sa zavázuje, že po uzavretí'.tejto zmluq bez predchádzajťrceho písomnéhcl súhlasukupujúceho nezriadi na t'archu nehnuteľností alebo 
"t 

.itcrľ"et ich časti žiadné pťár.o v prospechtretej osoby, vecné bremeno, zá\<:žné alebĺ-l predkupné právo , nezat'ažÍ ich žiadnvm dlhom,
n'eprenajnre, nepreclá, nedaruje, inak nepreveclie ani nebu.le o1.ĺ1.ľ ĺriIi. na ich prevod, nezat,aží ichaký-mkol'r'ek súc{nym konaním, exekučnýnr konaním, kánkutzným alebo rešrukruľalizačným
konaním, ncl'loží ich c{o základného imania žladnej spoločnosti alcbo clľužsn'a, ncpoclpíše, anineuskutoční zmenu žiadnej zmlurry, listin1'či dohoclv'vo r.zt'ahu k nehnutel'nostiam alebo kuktorcjkol'r.ck ich časti ani nclrykoná žjadnc opatrcnic, ktoró bl, zružilo ich hodnoru a ncrrykonáakékoľvek zmeny nchnutcľnosď alcbo ktorcjkoľr.ck ich časti, ktoré by ich poškoďli ;;; ;;áil;zmenili.

5' Zmluvné Stfany sa zaväzujú,že si bezodk'ladne a bezodplatne vzájomneposkr.tnú (i) informácie, ktoré
b1' akýmkoľvek spôsobom mohli ovplr'wnit' plnenie záväzkclv r.,yplýwa1úcich z rcirc zrnlur,ĺ a (ii)akťrkol'r'ek súčinnost' vrátane súčínnosti potrebnej na prehlásenie uäcldávatel'ov jednotlirrích služieb
clo predmetu pľevoclu. 

_-" 
'--'

Čtánok 3
Kúpna cena

1' Nĺedzi zmlurrnými stranami bola dohod"",á ľ!:1 cena z^ prevod vlastníckeho pľáva k predmetupĺevodu vo rryške zacenl 1,00 EURvľátane^D^PH (slovom:ledno euro) (ďale1 akä,rkúpna cena.)
,*.-?^,:^""" 

konečná' Nízka tĺhová cena je z dôv<;du r,]erejnéhc.,'záujmu ,^ itrlu,- 
'Ťst^oĎy 

detského
lhľlsk2_

2' I{upujúci je povinný uhraclit'preclávajúcemu kúpnu cenl za prevocl preclmeru prevodu bankoqim
prevoclom na účet preclál'ajúceho veclený r'Tarra banka, a.s., číilo ĺtrulľAN:.deň poclpisu ťeito zmlur.y.

3' V prípacle, ak kupujú!] n9^sĺ svoju povinnost' uhraďt' kúpnu cenL. zapodmienok a v lehotách poďa
článku 3 zmlur1', predávajúci je oprávnený odtejto zmluvy odr*pi.'.

Clánok 4
Ptáva, povinnosti a vyhlásenia zmluvných stľán

1' I{upujúci berie na vedomie, že vlastnícke právo k predrnetu prevodu nadobudne vkladornvlastníckeho práva k predrneru prer.odu r'prospech kupujúceho do katastra nehnutel,ností
katastrálneho odboru okresného oriduŽ1lin^. 

'

2' Predávajúci odovzdá- predmct prevoclu poďa tcjto zmlur,y kupujúcemu v lehote najneskôr do troch(3) kalencláĺnych dĺu odo dňa povolenia vkladu vlasmícĹeho práva k nehnuteľnosdam v prospechkupuiúceho do katastra nehnuteľností. V pnpade, ak pľedávajúci neodovzdá kupujúcemu pĺedmet
prevodu v lehote poď'a predchádzaiucei veh, považuje sa predmet prer'odu odovzáanÝ kupujúcemu v
deň nasledujúciptl uplynuĺ danej lehow.

3

4.

Zm|uvné Stfany sa clohodli, že návrh na vklacl vlastníckeho práva k prednretu ptevoclu v prospechkupujúceho podár'a predávajúci a to bez zbytočného odkladu po poäpise tejto zmlur,v zmluvnými
;tran1mi'_ 

Spľávny poplatok za návrh na vklacl vlastníckcho pr,ĺ"^'k piedrn.rtl prevoclu v prospcchkupujúccho uhradí pĺcclávajúci.

Preclávaj úci r,1'hlasu je, že:



a) je opľávnený s predmetom prer.odu bez obmedzenia v plnclm ľozsahu ďsponor.at';
b) je spôsobilý'na právne ťrkony vplnom rozsahu a1e spôsobil Ý uzavriet, iúto zrĺl,rr,rr aplnit,

závázky wplýwajúce z teito zmluv1';
c) predmet prevodu alebo jeho čast' je bez akýchkol'vek tiarch, vrátane akéhokol'vek záložného

prár'a, preclkupného práva, opcie, obmeclzenia, vecného bremena alebo akéhokol'vek iného
prár,'a alcbo akejkol'r'ck inei clohodv, ktoľá b}' nrohla vicst, k záväzku zriadit, takéto pľávo,
resp. k zriadeniu takého práva,

d) neexistujú_ žiadne dohody, ktoré by ýučovali, obmeclzovali alebo st'ažovali prevocl
l4astníckeho práva k predmetu prevodu alebo jeho časti v prospech kupujúceho na záHade
tejto zmluvl'

5. I{upujúci r,ryhlasuje, že je spôsobilý na právne úkon1. l'plnom rĺ-lzsahu a je spôsobilý uzavriet, túto
zmlur.-u a plnit' závázky z tejto zĺnlurry-.

6' \1quiúci ''1'hlasuje, že sa pred uzavrcrím zmluly oboznámil so sta\'om predmeru prevodu miestnou
obhliadkou, a predmct prcvodu v tomto stave má záuicmnaclobudnút'. ŕupuiúci oyhlas,.,;e, žc je pJne
oboznámcní s polohou a charakteĺom predmeru prcvoclu a predmct pr"r'odu kupuic ako stojí a ieží.

7' Ak z akéhokolvek clôvoclu dô1de kpĺerušeniu konania onávrhu na vklad a/alebo ak pĺíslušný
katastĺálny odboĺ r,yzve účastníkov na odstránenie nedostatkoĺ, návrhu na vklad, zmlur,y a prípadnĹ
ich príloh' zmlur'ne stany sa zavázuj,3.bez zbytočĺého odkladu (na;neskôr do 5 pracovnýctrdn|, na
vyzr''u ktorejkol'vek zrnluvnej stfany' '"ykonat' všetkv nevy-hnutné úkony potrebné na zaberpeéenie
vkladu r''lastníckeho práva k nehnutel'nosdam wpľospech kupu|úceho v príslušnom katastri
nehnuťel'ností na zÁHade tejro zmluvy_ aposkytnút'si pre iento účei v3etku p.r,..bnú súčinnost,, a to
aj v prípadc, ak okĺesný úracl preruší konanie ., ,'kl^.l. vlasrníckcho práva k nehnutel'nostiam
v prospech kupuiúcich poďa tejto zmlur,1'. Por'innost' súčinnosti zahÍŕĺaporrir'r'ort'zmluvných sttán:

odstránit' akékoľvek chyby v zmluve ďebo pĺíslušnom návrhu na vklad;
podpísat' dodatok k zm-luve, ak to bude potfebné na riadnv vklad vlastníckeho pĺáva
kupuiúcich k nehnuteľnostiam podľa tejto zmluly;
uzaNĺotit' prípadne novú dohodu a/alebo zmluv-u, ktorej predmetĺ-lm bude prevod
vlastníckeho práva k nehnutel'nosdam v prospech k.'pujúce_ho, pri .arhor^ni práv
a povinnosď podl'a tejto zmluvy.

4
b)

.)

8. Z-mluvné strany si navzájom dávaiú súhlas poďa Nariadenia Európskeho parlamenru a Rady (E't)
2016/679 a v zmyslg zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom zneni na
spracovanie osobných údajov, ktoqích spracúvanie je nevy_hnutné na plnenie'zmluvy. Zmluvné strany
majú právo:

^)

b)
.)
cl)

I
0

požad<xat' od dĺuhej zmluvnej stÍanv pľístup k osobnýrn údajorn aĺrytĺazanie osobných
údajov;
na opfavu osobných údajov;
na obmedzenie spracúvania osobných údajov;
namietat' spracúvanie osobných úclajov;
na prenosnost' osobných údajov;
podat' návrh na začaúe konania o ochrane poď'a $ 100 zákona č. 18/2018 Z. z' o ochrane
osobných úclajov.

9' Zmluvné StÍany súhlasia, aby dĺuhá zm\uvná strana mohla získavat' jeho osobné údaje kopírovaním,
skenclr'aním alebo iným zaznameĺávaním aradných dok]adov a iných dokumentov,'kto.é obsahuiú
osobné údaie, na nosič infoľmácií.

10' Zmluvné sttany majú prár'o keclyk6|'ygp odvolat' svoj súhlas so spfacovaním osobných údajov,
rovnakým spôsobom akým súhlas udelili.

11' Poskytnutie osobných úclajor' je zmluvnou požiadavkou, ktorá je potrebná na uzavľetie zmluvy.
Zmluvné strany lýlasujú, žc budú uchovávat' osobnó úda|e ocl ukončcnia tn ania tcjto zmlur,1- po
obdobie 10 rokov.



I

Čbnok 5
osobitné ustanovenia

Dĺlrr:čenínr akýchkol'vek písomností na zák]ade zmlurry- alebo r'súr.islosti so zmluvou sa rozumie
cloručcnic písomnosti cloporučenc poštou s doručcnkou prcukazujúcou cloručcnic na aclresu uveclcnú
v záhlaví zmlury, cloručenic kuriérom alcbo osobné doručcnic príslušne| zmluvne| strane. Za deí-l
cloručenia písomnosti sa považuie aj deň, v ktoqi zmluvná ,tr^.ru, ktorá je aclresátom, oclmietne
doručor'anú písomnost' prevziat', alebo odmieme powrďt' prevzaĹie osobne doručovanej zásielk1.,
alebo l' ktory márne uplr,nie uložná doba na r.lzdvihnutie si zásielky na pošte .

Pri doručovaní prostrednícn'om pošry sa použijú adresy zrnluvní-ch strán uvedenév záhlaví zrnlur1',
ibaže odosielajúcej zmluvnej strane aclresát písomnosri píson-rne oznámil novú adľesu' prĺpadne inú
novú aclresu určenú na doručovanie písomnosď.

Zm|uvne stran1' sú si povinné písomne pon'rclit' Prcvzatie kuriéľom alebo osobne cloručor'aných
zásielok.

čÉnok 6
Zaverecne ustanoveÍrta

1. Táto zrnlur'a pľedstar,r:je úplnú dohodu zmluvnÝch strán r1kajťrcu sa pľedrnetu tejt<'l zmlurry- a
nahtádza v celom rozsahu akékol'vek predchádzajúce dojednania či návrhy uvádzené v
korešpondencii či na rokor'aniach, či už ústne alebo písomné, ku ktorýnr došlo meclzi zmluvnými
stranami pred uzaru-orením tcjto zmluvy-.

2. Äkékoľvek zmenv a doplnenia tejto zmluq'možno robit' ýlučne vo tbrme písomných dodatkov
dojednan1.ch zmluvnými stĺanami, pričom prejar1, r,ôle zmluvný'ch strán musia bvt, zachvtené na tej
istej lisĺne.

3. V prrpade, ak sa niekt<.lré z ustanovení tejto zmlur,1 stane neplatným, zostáva platn<-lst' ostatných
ustanovení tejto zmlrrlry nedotknutá.

4- Táto znrluva sa riadi pfá\'om Slovenskej republiky a na riešenie prípadných spofo\' z teiÍo zmlur.1,
r,1'plýva|úcich sú príslušné slovenské súdy.

5. Títo zmluva je q'hotovená v dvoch (2) rovnopisoch rovnakej právne| sil1'. Po |ej podpise dostane
iedno (1) q'hotovenie zmluq'predávajúci, jedno (1) r1,-hotor.enie zmlur'ry kupujúcemu.

6. Táto zmluva nadobúda platnost' a účinnost' dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami.

7 - Ztn|uvne strany ýmto r,1-hlasujú, že obsah zmlur,ry zodpovedá slobodne, určito a vážne vyjadrenei vôli
zrnluvných strán. Na znak súhlasu s obsahom zmlurry ju zmluvné stranv r'lastnofučne poápisuiú.

V ovčiarsku, dňa 20.08.2024

)

3.

V Bratislavc, dm 20.08.2024

NELL KÄPITÄL s.r.o.
N[gr. Martin Korian, konarel'

obec ovčiarsko
En'ín Schmiegef' starosra


